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Prepare for rekeying

A Items needed

Current key

The key that 
currently operates 
your cylinder.

New key

The key that you 
want to operate 
your cylinder.

Rekey pin

B Rekey with door open to avoid being locked 
out.

C Locate the rekey pin hole.

Rotation in each step is the same, 
regardless of keyway orientation.

SC1 key 
only

 CAUTION
DO NOT CLOSE DOOR! 

Rekeying your cylinder

1 Insert key  and then 
rotate 90o left. 2 Press rekey pin firmly 

into rekey pin hole until it 
stops (1). Then remove (2).

3 Remove key . 4 Insert key .

90o

2
1

5 Perform the rekey sequence.

Rotate key  180o right, then 180o left, then 90o right. 
Your cylinder is now rekeyed!

6 Test keys.

Remove key . Test key  and confirm it does not operate the cylinder. 
Test key  and confirm it operates the cylinder.

180o 180o
90o

 CAUTION
Do not rotate key while removing or inserting.

 CAUTION
DO NOT 

CLOSE DOOR!

Questions about your new cylinder?

Please don’t return it to the store!

Let us help you first!

888-805-9837

Scan for interactive 
instructions, warranty, 
product registration 

and more!

alle.co/advancedrekey



1	Introduzca la llave  y 
gírela 90o a la izquierda.

Insérez la clé  et tournez-
la sur 90° vers la gauche. 

2	Presione el pasador de reconfiguración 
firmemente en el orificio del pasador hasta 
que haga tope (1). A continuación, retírelo (2).

Enfoncez fermement la goupille de modification 
de la serrure dans le trou de broche, jusqu’au 
bout (1). Retirez ensuite la goupille (2).

3	Quite la llave .

Retirez la clé . 4	Introduzca la llave .

Insérez la clé .

90o

2
1

5	Realice la secuencia de 
reconfiguración de la cerradura

Gire la llave  180o a la derecha, luego 180o 
a la izquierda y luego 90o a la derecha. 
¡Su cilindro ya está reconfigurado!

Suivez les étapes de 
modification de la serrure

Tournez la clé  sur 180° à droite, puis sur 
180° à gauche, puis sur 90° à droite.  
Vous avez maintenant modifié la serrure de votre cylindre! 

6	Pruebe las llaves.

Quite la llave . Pruebe la llave  y 
compruebe que no accione el cilindro. 
Pruebe la llave  y compruebe 
que accione el cilindro.

Testez vos clés

Retirez la clé . Testez la clé  et assurez-
vous qu’elle n’actionne pas le cylindre. 
Testez la clé  et assurez-vous du bon 
fonctionnement du cylindre.

180o 180o
90o

A	Objetos necesarios

Articles nécessaires
Llave actual
Clé actuelle
La llave que acciona 
actualmente su cilindro.

La clé qui fonctionne 
actuellement dans 
votre cylindre.

Llave nueva
Nouvelle clé
La llave con la que desea 
accionar su cilindro.

La clé que vous 
souhaitez utiliser 
pour faire fonctionner 
votre cylindre.

Pasador de 
reconfiguración

Goupille de 
modification de 

la serrure

B	Reconfigure la cerradura con la puerta 
abierta para no quedarse fuera.

Gardez la porte ouverte pendant la modification 
de la serrure pour éviter de vous faire coincer.

C	 Localice el orificio del pasador para 
reconfigurar la cerradura.

Repérez le trou de broche pour la modification de la serrure.
En cada paso, la rotación es la 
misma sin importar la orientación 
del paso para la llave.

La rotation à chaque étape 
reste la même peu importe 
l’orientation de l’entrée de clé.

Reconfiguración del cilindro | Modification de votre cylindre

Preparación para reconfigurar la cerradura
Préparation pour la modification de votre serrure

Avez-vous des questions sur votre nouveau cylindre?

Ne le retournez pas au magasin!

Laissez-nous d’abord vous aider!

888-805-9837

¡Escanee para obtener 
instrucciones interactivas, 
la garantía, el registro del 
producto y mucho más!

Balayez le code pour accéder à des 
directives interactives, à la garantie, à 
l’enregistrement du produit et bien 

plus encore!

alle.co/advancedrekey

¿Tiene preguntas sobre su nuevo cilindro?

¡No la devuelva a la tienda!

¡Antes permítanos ayudarlo!

888-805-9837

 PRECAUCIÓN
No gire la llave mientras la quita o introduce.

 ATTENTION
Ne tournez pas la clé pendant que vous la retirez ou l’insérez.

 PRECAUCIÓN
¡NO CIERRE LA PUERTA!

 ATTENTION
NE FERMEZ PAS LA 

PORTE!

 PRECAUCIÓN
¡NO CIERRE LA PUERTA!

 ATTENTION
NE FERMEZ PAS LA 

PORTE!

Solo 
llaves 

SC1

Clé SC1 
seulement




